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ЦИКЛ А  УЛИЦКОЙ «ДЕВОЧКИ»
/ МИФОЛОГИЧЕСКАЯ ТРАНСКРИПЦИЯ ТЕКСТА /

Артамонова Валентина Викторовна
Канд. фил. наук, доцент кафедры интенсивного обучения РКИ, г . Санкт-Петербург

Людмила Улицкая принадлежит к так называе­
мой «женской» прозе, характерной особенностью кото­
рой является воспроизведение гендерных трансформа­
ций социального бытия, часто в «мифологизирующем» 
аспекте. В этой статье мы обратимся к раннему циклу 
писательницы «Девочки» (1994). Справедливо мнение 
исследователя о структуре цикла, что «...сю жет у Л. 
Улицкой важен как наполненное конкретными дета­
лями действие... С помощью единства цикла... созда­
ется целостная, единая в своем многообразии картина 
детства женщины» [1]. В то же думается, что в цикле 
«Девочки» не менее важна архетипическая основа сю­
жета и образов персонажей. Автор, транскрибируя со­
циально-бытовые сюжеты под знаком мифа, ставит пе­
ред собой определенную сверхзадачу — 
противопоставить тоталитарному «мужскому» соци­
уму иную модель бытия, которая несет новый духов­
ный опыт, самосознание и мировидение. Этот новый 
мир вбирает в себя «женские » начала - дом, семью, лю­
бовь, красоту. Архетипичность цикла обусловлена 
общностью ощущений и поступков героинь, пережива­
ющих этапы женского взросления. «Сквозными» пер­
сонажами являются девочки-одноклассницы, которые 
либо все вместе заняты в событии рассказа («Дар неру­
котворный», Ветряная оспа»), либо присутствуют на 
периферии этого события («Бедная счастливая Колыва- 
нова»). Отдельные истории, в которых действует кто - 
либо из героинь («Чужие дети», «Подкидьпп», «Вто­
рого марта того же года...»), дополняют создаваемую 
модель различными нюансами. Героини рассказов - 
персонажи контрастные в отношении друг к другу, с не­
обычной судьбой и различной культурной и социаль­
ной принадлежностью: сестры-близнецы Гаяне и Вик­
тория из армянской семьи, еврейка Лиля Жижморская, 
дочь дипломата, грузинская девочка, названная Светла­
ной в честь дочери «идола» советского социума 50-х 
г.г., дочь уборщицы из барака. Детский возраст пока 
сглаживает социальные различия, реакция на происхо­
дящее во взрослом, преимущественно «мужском», 
мире примерно одинакова: изумление, негодование, 
ужас, испуг. Таким образ, можно говорить о том, в 
обобщенном образе-портрете «девочки» находит отра­
жение архетип возникающей, оформляющейся жен­
ской «анимэ» - души. Писательница показывает через 
истории девичьей жизни момент перелома, перехода к 
«женской» вселенной. Все рассказы цикла в том или 
ином аспекте могут быть соотнесены с мифом и обря­
дом инициации. Сюжеты рассказов в целом построены 
на оппозиции «смерть -  новое рождение», что харак­
терно для данного мифа. Переходя в новый статус, ин­
дивид как бы уничтожается в своем старом качестве, 
болезненно воспринимая новый статус, испытывая его 
и испытываясь им.

В рассказе «Дар нерукотворный» сюжет начина­
ется с того, как «пять избранных девочек» оказываются

в Историческом музее, где их должны принять в ряды 
пионерской организации. Это святилище, подавляющее 
героинь напористой силой экспонатов и вездесущим 
красным цветом, символизирующем величие и незыб­
лемость «мужского» мира. Мифологема «анимэ» здесь 
передается наивностью образов девочек, непосред­
ственностью, смутной осознанием стихийно - властной 
роли женщины. Глядя на шеренги мальчиков из муж­
ских школ, героиня рассказа спорит с подружкой. « ...-  
А девочек все-таки больше, -  настаивала на чем-то со­
кровенном и не до конца выношенном Алена» [2]. 
Портрет Сталина, вождя и «отца» мужского мира, 
« ...не особенно красиво, крестиком, не очень даже и 
похоже» вышитый безрукой рукодельницей, вызывает 
у девочек сложные чувства -  от обожания и удивления 
до страха и отторжения. Образ «чудесной» вышиваль­
щицы, ловко воспользовавшейся своим уродством для 
достижения места под солнцем (отдельного жилья), в 
рассказе является своеобразным двойником мифологи­
ческой Бабы Яги («мудрой старухи»), которая проводит 
обряд инициации. После общения с Томкой-безручкой 
девочки ощущают безлюбовную основу мужского со­
циума, на бессознательном уровне отторгая свою пред­
стоящую женскую судьбу в этом мире -  подчинение, 
обман, хитрость. Лидер девочек, Алена, «...бы ла так 
несчастна, как только можно вообразить», но сама не 
понимала отчего. «Противная, противная, обманщица, 
— думала она. — И товарища Сталина она не лю­
бит... »Переживая ситуацию неприятия неожиданного, 
обнаженно - жесткого в своих проявлениях взрослого 
мира, девочки инстинктивно стремятся вырваться к 
иным горизонтам. «Толкаясь, они пробежали по изо­
гнутому коридору и высыпали, разом протиснувшись в 
парадную дверь, на улицу. Было уже совсем темно. 
Пахло снегом и дымом, деревенские тихие звезды сто­
яли в небесной черноте» [2].

Рассказы «Чужие дети», «Подкидыш» проеци­
руют негативное влияние мужского мира на характеры 
и судьбы героинь. Например, в образе так и не повзрос­
левшей матери близнецов Маргариты использован ми­
фологический мотив «красавицы и чудовища», борьбы 
звериного и человеческого в мужской природе, жерт­
вами чего становится не только она сама, но и её до­
чери. В сильной эгоистичной Виктории с младенчества 
уже подавлена женская, ранимая и нежная душа; слабая 
«анимэ» Гаяне балансирует на грани страха и ужаса пе­
ред жизнью. Л .Улицкая интерпретирует пространство в 
соответствии с координатами мифа инициации: в каж­
дом рассказе героини выходят за пределы устоявшейся 
жизни ( уход из дома Гаяне в «Подкидыше»).

Девочки находятся в пограничном пространстве 
непознанного, которое заставляет их принимать неожи­
данные решения, делать выбор («Второго марта того же 
года»). Образ Лили Жижморской имеет особое значе­
ние как семейная ипостась «анимэ», ведь в еврейской


